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Instructions
concernant les vacances, les congés et les jours fériés
du personnel agricole des maisons cantonales de santé

de la Waldau, Münsingen et Bellelay

Le Conseil-exécutif du canton de Berne

en application de l'art. 4 de l'ordonnance du 30 avril 1954 sur
les vacances, les congés et les jours fériés du personnel de l'Etat,

sur proposition de la Direction des affaires sanitaires,

arrête:

1. Le droit aux vacances du personnel agricole des maisons
cantonales de santé de la Waldau, Münsingen et Bellelay se règle en

principe selon l'art. 2, lettre b, de l'ordonnance du 30 avril 1954.

2. Le travail accompli les dimanches et jours de fête est
compensé de la manière suivante par du temps libre:

a) pour les vachers

pour les gardiens de jeune bétail
1/2 jour

pour les porchers J

pour le personnel du service de maison

b) pour les charretiers et le reste du personnel appelé à travailler
le dimanche et les jours de fête: V4 de jour.

3. Les treize jours libres prévus à l'art. 23, al. 2, de l'ordonnance

à l'intention du personnel travaillant régulièrement le samedi
après-midi sont accordés aux intéressés par décision de l'économe.

4. L'économe de l'établissement est l'autorité compétente pour
accorder les vacances (art. 7 de l'ordonnance), les congés (art. 15)

ainsi que le temps libre compensatoire.
5. Les présentes instructions entreront en vigueur au 1er juillet

1955 et seront insérées au Bulletin des lois.

Berne, 22 juillet 1955. Au nom du Conseil-exécutif,
Le vice-président : Dr Baudet
Le chancelier p. s.: E. Meyer
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